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PAS DE MASSACRES JUIFS EU POLOGNE 
P R O C L R M R T I O N 

DU GÉNÉRAL PILSUDZKI AUX LITUANIENS 

O n m a s s a c r e l e s J u i f s e n P o l o g n e : t e l l e e s t l a 
n o u v e l l e q u i s e p r o d u i t d e p u i s q u e l q u e t e m p s d a n s 
l e s j o u r n a u x p a r i s i e n s . L e p r e m i e r p o g r o m a u r a i t 
e u l i e u à L é o p o l d ( L e m b e r g ) a u m o m e n t d e l ' a t t a q u e 
d e s U k r a i n i e n s . S o u s l ' i m p r e s s i o n d e l ' h o r r e u r p r o -
d u i t e à l ' é t r a n g e r p a r c e c r i m e i m p u t é a u x P o l o n a i s , 
l e G o u v e r n e m e n t d e V a r s o v i e a e n v o y é s u r l e s l i e u x 
u n e c o m m i s s i o n d ' e n q u ê t e . D e s c i t o y e n s a p p a r t e -
n a n t à d i f f é r e n t s c u l t e s c o n s t i t u a i e n t c e t t e d é l é g a -
t i o n . E l l e c o n s t a t a d a n s l e s t r o u p e s u k r a i n i e n n e s l a 
p r é s e n c e d ' o f f i c i e r s a l l e m a n d s . 

I l e s t e x t r ê m e m e n t c u r i e u x e n e f f e t d e c o n s i d é r e r 
c o m m e n t l e d é v e l o p p e m e n t d e s p o g r o m s e n P o -
l o g n e c o ï n c i d e a v e c c e l u i d e s d é f a i t e s a l l e m a n d e s . 
U n n o u v e a u m a s s a c r e e s t s i g n a l é à P i n s k , j u s t e a u 
m o m e n t o ù l e s q u a t r e d é c i d e n t d u s o r t d e D a n t z i g . 
E s t - c e p o u r p e r s u a d e r à l a m a s s e i g n o r a n t e d u 
p e u p l e i s r a é l i t e q u e s e u l e l ' A l l e m a g n e a l e p o u v o i r 
d e f a i r e c e s s e r l e s m a s s a c r e s e n c o u r a g é s a u t r e f o i s 
p a r l e s R u s s e s " ? M a i s l e s J u i f s d e P o l o g n e s a v e n t 
p a r f a i t e m e n t à q u o i s ' e n t e n i r . E n o u t r e , c o m m e l e 
s o i - d i s a n t p o g r o m d e W i l n o a é t é c o n t e m p o r a i n d e 
l ' q r r i v é e d e s d é l é g u é s a l l e m a n d s à V e r s a i l l e s o n 
e s t t e n t é , s u r p r i s p a r u n t e l p a r a l l é l i s m e , d ' é t a b l i r 
e n t r e l e s p o g r o m s p r é t e n d u s e t l e s d é c e p t i o n s a l l e -
m a n d e s u n e r e l a t i o n d e c a u s e à e f f e t . L e p e u p l e 
a l l e m a n d n ' a u r a i t - i l p a s r e n c o n t r é q u e l q u e c o m p l i -
c i t é d a n s c e t t e c l a s s e d ' i s r a é l i t e p r o f i t e u s e q u i e x i s t e 
e n t o u s p a y s o ù e l l e u s e d e s m ê m e s p r o c é d é s q u e 
d ' « e x c e l l e n t s » c a t h o l i q u e s , p a r c e q u ' e l l e a l e s 
m ê m e s i n t é r ê t s ? D e l à à p e n s e r q u e l e s d é p ê c h e s 
p e s s i m i s t e s o n t l e u r o r i g i n e c h e z c e s n o u v e a u x 
S a d u c é e n s , i l n ' y a u r a i t q u e l a p e i n e d e f a i r e u n e 
h y p o t h è s e . D ' a u t a n t q u e l e s A l l e m a n d s o n t t o u j o u r s 
a i m é c e t t e e s p è c e d e S é m i t e s . 

11 y a e n P o l o g n e , c o m m e e n F r a n c e d e s a n t i -
s é m i t e s . L ' a n t i s é m i t i s m e p o l o n a i s e s t e n t o u s c a s 
d ' o r d r e e x c l u s i v e m e n t s e n t i m e n t a l e t é c o n o m i q u e . 
L a p o p u l a t i o n p o l o n a i s e c o m p t e b e a u c o u p d e v r a i s 
f i l s d ' I s r a ë l e t l e u r p a t r i o t i s m e e s t a u - d e s s u s d e t o u ' 
s o u p ç o n . T o u s l e s J u i f s n e p e u v e n t p a s p a r t a g e r l e 
d é s i r , d ' a i l l e u r s l é g i t i m e e t r e s p e c t a b l e d e s S i o n i s -
t e s . L a p l u p a r t n é s e n E u r o p e , é l e v é s d a n s l e s v i l l e s 
d ' E u r o p e , a p p a r t i e n n e n t à d e s f a m i l l e s e u r o p é e n n e s 
s o u v e n t d e p u i s p l u s i e u r s g é n é r a t i o n s , d e s c e n t a i n e s 
d ' a n n é e s m ê m e s , i l s o n t o u b l i é l e f o y e r n a t i o n a l . 
L e s P o l o n a i s r e s p e c t e n t l e u r s f r è r e s j u i f s e t o n t t o u -
j o u r s r é s i s t é a u x p o g r o m s t s a r i s t e s . L a p r e m i è r e 
D i è t e l e u r a a c c o r d é , c o m m e à t o u s , l e d r o i t d e c i -
t o y e n . I l s o n t d e s d é p u t é s . D e s h o m m e s e n f i n d u 
l i b é r a l i s m e d e P i l s u d z k i e t d e P a d e r e w s k i n e p e u -
v e n t ê t r e u n i n s t a n t s o u p ç o n n é s d e p a r e i l s c r i m e s 
e n v e r s d e p a i s i b l e s c i t o y e n s . 

A u s s i b i e n l o r s q u ' o n c h e r c h e l a s o u r c e d e s n o u -
v e l l e s t e n d a n c i e u s e s t o u c h a n t l e s p o g r o m s n ' e n 
t r o u v e - t - o n a u c u n e q u i s o i t d u p a y s . C e s o n t d e s 
« C o m i t é s j u i f s » a n o n y m e s d e S u i s s e , d e H o l l a n d e ^ 
d ' A n g l e t e r r e q u i c o l p o r t e n t l e s b r u i t s d a n s l a p r e s s e 
a l l i é e . C e s c o m i t é s d o i v e n t s e f a i r e c o n n a î t r e o u l ' o n 
r i s q u e f o r t d e c o n c l n r e q u ' i l s s o n t e u x a u s s i « m a d e 
i n G e r m a n y » . 

Émile CARTERON. 

Privé de liberté et o p p r i m é depu i s p lus d e cent ans , votre 
pays gémi t s o u s le j o u g russe , a l l emand et bolchevis te . La 
violence e n n e m i e n e t enan t aucun c o m p t e dé votre vo lon té 
vous a i m p o s é une existence insuppor tab le et pénétrée de 
l 'espri t é t ranger . 

Mettant fin à la v iolence et à l ' opp re s s ion , l ' a rmée p o l o -
naise v o u s appor t e à tous la liberté. Je suis résolu à vous 
d o n n e r la possibil i té d e r é soudre les affaires intér ieures 
na t ionales et confess ionne l les selon vos désirs. La P o l o g n e 
n e vous imposera pas sa vo lonté . Bien que su r votre terre le 
s ang coule et q u e le brui t des canons se fasse encore en tendre , 
je n ' i n t rodu i s pas un rég ime militaire, mais u n e admin i s t r a -
t ion civile. Elle sera conf iée au fils d e ce pays. 

Elle devra d o n n e r à la popu la t ion toutes facilités p o u r 
expr imer ses asp i ra t ions et ses beso ins par l ' in te rmédia i re d e 
représentants l ibrement élns . 

Elle devra p ro téger le travail, assurer l ' o rd re et la tran-
quilli té, et secour i r t ous ceux qui sont dans le beso in sans 
di f férence de race, ni d e nationalité. Les élections au ron t 
lieu su r la base d u suf f rage secret, généra l , décrété égal p o u r 
les deux sexes. 

Les nouwelles Frontières de la Pologne 
L'Allemagne renonce en faveur de la Pologne aux terri-

toires limités par la Baltique, la frontière polonaise occi-
dentale, les anciennes frontières austro-allemande et russo-
allemande jusqu'au Niémen (ceci ne s'applique pas à la 
Prusse or ienta le et à la ville de Dantzig) , f ront ières traitées 
d a n s la section II. 

U n e c o m m i s s i o n d e sept m e m b r e s (cinq n o m m é s par les 
pr incipales puissances alliées et associées, un par l 'Al lemagne , 
un par la Po logne ) fixera su r place la f ron t iè re g e r m a n o -
polonaise . 

La P o l o g n e accordera aux pe r sonnes et m o y e n s d e t rans-
po r t en p r o v e n a n c e o u à dest inat ion d e la P rus se or ientale les 
m ê m e s droi ts q u ' à ses na t ionaux . 

La nationalité polonaise est acquise aux ressortissants 
allemands domiciliés sur le territoire polonais. Une autori-
sat ion spéciale d e l 'Eta t po lona i s sera nécessaire p o u r ceux 
qui se sont établis pos té r i eu rement au 2 6 avril 1886.. 

D a n s un délai d e ^ d e u x ans ces ressort issants a l l emands 
a u r o n t la faculté d ' o p t e r . Mêmes d ispos i t ions p o u r les Po lo-
na is ressortissants a l l emands , établis en A l l e m a g n e o u se 
t rouvant à l ' é t ranger . 

La P o l o g n e ag rée l ' inser t ion d a n s un traité avec les pr in-
cipales pu i s sances : 

I o Des d i spos i t ions q u e ces pu issances j u g e r o n t néces-
saires p o u r p ro t ége r en P o l o g n e les intérêts des habi tants 
qui diffèrent d e la major i té pa r la race, la l angue ou la 
rel igion ; 

2° Des d ispos i t ions dest inées à p ro téger la l iberté d e transit 
et à main ten i r u n rég ime équi table p o u r le c o m m e r c e des 
autres nat ions . 

P léb i sc i t e en P r u s s e or ienta le 
Dans une zone définie le long de la frontière sud, les ha-

bitants désigneront par voie de suffrage l'État auquel ils 
désirent être rattachés. 

Dans un délai de qu inze jou r s , les t r oupes et autor i tés 
a l lemandes se re t i reront de cette zone , sans y ef fec tuer d e 
réquis i t ion. P u i s ladi te z o n e sera placée s o u s l ' au tor i té d ' u n e 
commiss ion d e c inq m e m b r e s n o m m é s par les Alliés. Cette 
c o m m i s s i o n assurera l ' adminis t ra t ion ainsi q u e le vote des 
habi tants , vote d o n t le résultat sera dé te rminé par c o m m u n e . 
P u i s la commiss ion p r o p o s e r a un tracé d e f ront ières . Les 
pr incipales puissances alliées et associées dé te rmineron t la 
f ron t i è re . 

Dispos i t ions ana logues p o u r les cercles de S tuhm et de 
Rosenbe rg , et les cercles de Mar i enbu rg et M a r i e n w e r d e r à 
l 'est de la Vistule. 

Les pr incipales puissances f ixeront les t e rmes d ' u n e con -
vent ion entre la P o l o g n e , l 'A l l emagne et la P r u s s e or ienta le 
et Dan tz ig re la t ivement aux facilités de c o m m u n i c a t i o n par 
voie ferrée su r la rive droi te d e la Vistule, en t re la P o l o g n e 
et Dantzig . 

L 'A l l emagne r enonce aux terr i toires c o m p r i s entre la Bal-
tique, la f ron t iè re d e la P r u s s e or ienta le et l ' anc ienne f r o n -
tière russo-a l lemande . 

D a n t z i g vi l le l ibre 
L'Al lemagne r enonce en faveur des pr inc ipa les puissances 

alliées et associées au terri toire déf ini c i -dessous : 
A partir de la mer Balt ique, la f ron t iè re ouest de la P r u s s e 

orientale (déf inie p lus haut) j u s q u ' à la rencont re de la Vis tule 
et de la N o g a t ; vers l 'aval , la Vistule j u s q u ' à 6 ki lom. 5 0 0 
au n o r d d e D i r s c h a u ; d e là, vers l 'ouest , un po in t d e 8 k. 5 0 0 
au no rd -e s t d e S c h o n e c k ; puis , par les l ignes médianes d u 
Lonkener See et du Pol lenziner See, un po in t su r la côte, à 
1 ki lomètre au sud d e Kol iebken. 

Une commission de trots membres dont un haut-commis-
saire nommé par les principales puissances, un membre 
nommé par VAllemagne et un membre par la Pologne, sera 
constituée six mois après la mise en vigueur du présent 
traité, pour fixer sur place la frontière. 

La ville de Dantzig, avec le territoire ci-dessus dé-
fini, est constituée en ville libre. 

La cons t i tu t ion d e la ville l ibre sera élaborée, d ' a c c o r d avec 
un hau t -commissa i re d e la Société des Nat ions , par des repré-
sentants de la ville, et sera placée s o u s la garant ie d e la So-
ciété des Nat ions . 

Le haut-commissai re , rés idant à Dantz ig , statuera en p r e -
mière instance sur les contes ta t ions en t re la P o l o g n e et la 
ville libre. 

U n e convent ion , d o n t les t e rmes se ron t fixés par les p r in -
cipales puissances , in te rv iendra entre la P o l o g n e et Dan tz ig 
en vue : 

I o D e placer Dantz ig d a n s les limites d e la f ron t i è re doua_ 
nière d e la Po logne , avec u n e z o n e f r a n c h e d a n s le p o r t ; 

2° D ' a s su re r à la P o l o g n e le l ib re usage des voies d ' eau , 
docks, bass ins , quais , etc., nécessaires à ses impor ta t ions et 
expor ta t ions ; 

3« D ' a s su re r à la P o l o g n e l ' admin is t ra t ion d e la Vistule et 
d u réseau ferré d e Dan tz ig (sauf les voies d ' in té rê t local) ainsi 
q u e des postes , té légraphes et t é l éphones entre la P o l o g n e et 
Dan tz ig ; 

4° D e p o u r v o i r con t r e tou te d iscr iminat ion au p r é j u d i c e 
des Po lona i s d a n s la ville l ibre ; 

5« D e fa i re assurer [par le g o u v e r n e m e n t po lona i s la c o n -
dui te des affaires extérieures d e Dantz ig et la pro tec t ion d e 
ses na t ionaux à l ' é t r ange r . 

Les ressortissants allemands domiciliés à Dantzig en de-
viennent les nationaux. Pendant deux ans, ces habitants 
pourront opter pour la nationalité allemande. 

Les biens de l'Empire ou des États allemands situés sur 
le territoire delà ville libre seront transférés aux principales 
puissances pour être rétrocédés à Dantzig ou à la Pologne 
selon la décision de ces puissances. 

EN P O L O G N E 

R e l a t i o n s pos ta l e s a v e c l a P o l o g n e 

Le Journal Officiel pub l ie la notif ication su ivan te : 
C o n f o r m é m e n t aux d i spos i t ions de l 'ar t icle 24 d e la con -

vent ion postale universel le , s ignée à R o m e le 2 6 mai 1 9 0 6 , 
le Conse i l fédéral suisse a not i f ié au g o u v e r n e m e n t d e la 
Répub l ique l ' adhés ion d e l 'Etat po lona i s à cette conven t ion . 
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D é c r e t s u r l ' i m p o r t a t i o n et l e t r a n s i t 

Le Journal Officiel d u m i n i s t è r e d e s f i n a n c e s à V a r s o v i e 
p u b l i e u n déc re t c o n c e r n a n t l ' e x p o r t a t i o n d e s m a r c h a n d i s e s 
à l ' é t r a n g e r , l ' i m p o r t a t i o n d e l ' é t r a n g e r et le t r an s i t . 

Voic i les p r i n c i p a u x a r t i c l e s d e ce d é c r e t : 
Ar t ic le p r e m i e r . — S o n t i n t e rd i t e? s a n s a u t o r i s a t i o n s p é -

c ia le les i m p o r t a t i o n s d e t o u t e s m a r c h a n d i s e s d a n s l ' E t a t et 
les e x p o r t a t i o n s d e l ' E t a t , a ins i q u e le t r ans i t à t r a v e r s les 
t e r r i t o i r e s d e l ' E t a t . 

Ar t . 2 . — Les a u t o r i s a t i o n s p o u r les i m p o r t a t i o n s , les 
e x p o r t a t i o n s et le t r a n s p o r t d e s m a r c h a n d i s e s s e r o n t d é l i v r é e s 
p a r u n e c o m m i s s i o n c réée a u p r è s d u m i n i s t è r e d e l ' i n d u s -
t r i e et d u c o m m e r c e , et c o m p r e n a n t d e s r e p r é s e n t a n t s d e s 
m i n i s t è r e s : d e l ' a g r i c u l t u r e , d e l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t et d e s 
f i n a n c e s . C e t t e c o m m i s s i o n a u r a le d r o i t d e s t a tue r d a n s 
t o u s les cas pa r t i cu l i e r s s u r les c o n d i t i o n s d a n s l e sque l l e s 
l ' i m p o r t a t i o n , l ' e x p o r t a t i o n et le t r a n s p o r t p o u r r o n t s ' e f f ec -
t u e r . D a n s les q u e s t i o n s c o n c e r n a n t la p e r m i s s i o n d ' i m p o r t e r 
d e s m a r c h a n d i s e s l ' a s s e n t i m e n t d u m i n i s t è r e d e s f i n a n c e s est 
néces sa i r e . 

Se f o n d a n t s u r les a u t o r i s a t i o n s d é l i v r é e s pa r la c o m m i s -
s i o n , le m i n i s t è r e d e s f i n a n c e s d o n n e r a les i n s t r u c t i o n s 
a p p r o p r i é e s à la D i r e c t i o n d e s d o u a n e s et a u x a u t r e s se rv ices 
d u T r é s o r . L e s m i n i s t r e s : d e l ' I n d u s t r i e et d u C o m m e r c e , 
d e s F i n a n c e s , d e l ' A p p r o v i s i o n n e m e n t et d e l ' A g r i c u l t u r e , 
d ' u n c o m m u n a c c o r d , o n t le d r o i t d e lever s u r c e r t a i n e s 
e s p è c e s d e m a r c h a n d i s e s l ' i n t e r d i c t i o n d é s i g n é e d a n s l ' a r -
t i c l e p r e m i e r . 

C o n s t r u c t i o n d e s v o i e s f e r r é e s 

La D i è t e , d ' a c c o r d avec le C o n s e i l d e s min i s t r e s , a re-
c o m m a n d é au m i n i s t è r e d e s v o i e s et c o m m u n i c a t i o n s d e 
c o m m e n c e r la c o n s t r u c t i o n d e t r o i s l i g n e s d e c h e m i n s d e 
f e r : L o d z , K u t n o - P l o c k , P l o c k - S i e r p c et S t r z a l k o w - K u t n o . 

L e coû t de l a v i e â, V a r s o v i e 
La v i a n d e v a u t e n v i r o n 3 m a r k s ( ' ) 5 0 la l i v re ; le b e u r r e , 

1 7 m a r k s la l i v r e ; le la i t , 1 m a r k 7 5 le l i t r e ; les œ u f s , 
"0 ,5 m a r k la p i è c e ; le s u c r e , 4 m a r k s la l ivre ; le café, 8 m a r k s ; 
e s p r u n e a u x secs , 2 m a r k s 8 0 ; la c h o u c r o u t e 0 , 2 5 m a r k . 

Les p r o d u i t s m a n u f a c t u r é s s o n t t rès c h e r s : u n e p a i r e d e 
c h a u s s u r e s , d e 3 5 0 à 4 0 0 m a r k s ; u n v ê t e m e n t p o u r h o m m e , 
e n v i r o n 1 , 0 0 0 m a r k s ; u n e c h e m i s e b l a n c h e , d e 8 0 à 1 0 0 
m a r k s . 

(1) L e m a r k c o m p t é à 50 cent. 

D e s m a r c h a n d i s e s p o u r l a P o l o g n e 
Il s ' e s t c o n s t i t u é à C h a u x - d e - F o n d s u n s y n d i c a t d ' i n -

d u s t r i e l s et d e c o m m e r ç a n t s p o u r e x p o r t e r u n c o n v o i d e 
m a r c h a n d i s e s en P o l o g n e . Le p r e m i e r t r a n s p o r t d e v i n g t 
w a g o n s va p a r t i r p r o c h a i n e m e n t , a c c o m p a g n é p a r d e s s o l -
d a t s s u i s s e s . 

La VILLE de PARIS émet an grand Emprunt 

La Vil le d e P a r i s v i e n t d ' ê t r e a u t o r i s é e à é m e t t r e u n e m -
p r u n t d e 1.500 m i l l i o n s d e f r a n c s en v u e d e la c o n s o l i d a t i o n 
d é f i n i t i v e d e la d e t t e f l o t t a n t e c o n t r a c t é e a u c o u r s d e la 
g u e r r e . 

Aux t e r m e s d ' u n a r r ê t é du p r é f e t d e la S e i n e , en d a t e d u 
2 m a i c o u r a n t , il s e r a p r o c é d é à c e t e m p r u n t a u m o y e n d e 
l ' é m i s s i o n d ' o b l i g a t i o n s à lo t s d e 500 f r a n c s , é m i s e s à 480 e t 
r a p p o r t a n t 5 0/0, so i t 25 f r . p a r a n , p a y a b l e p a r m o i t i é c h a q u e 
s e m e s t r e . Il y a u r a , t o u t e f o i s , u n c e r t a i n n o m b r e d e c in -
q u i è m e s . 

L e t a u x d e p l a c e m e n t d e c*t e m p r u n t r e s s o r t d o n c à p l u s 
d e 5 .20 b r u t ; m a i s en d e h o r s d e c e p r é c i e u x a v a n t a g e , il f a u t 
m a r q u e r u n f a i t n o u v e a u d a n s l ' h i s t o i r e d e s e m p r u n t s à l o t s s 
c e l u i - c i es t d o t é a n n u e l l e m e n t d ' u n g r o s lo t d e 1 m i l l i o n e t 
d e 5 l o t s d e 200,000 f r a n c s . E n t o u t il n ' y a u r a p a s m o i n s d e 
2.611 l o t s r e p r é s e n t a n t 6 m i l l i o n s d e f r a n c s . 

O n c o m p r e n d q u e d e v a n t d e t e l s a v a n t a g e s l e s p o r t e u r s 
d e B o n s m u n i c i p a u x e t d ' O b l i g a t i o n s q u i n q u e n n a l e s 1917 
n ' h é s i t e n t p a s u n s e u l i n s t a n t à é c h a n g e r l e u r s t i t r e s c o n t r e 
c e s n o u v e l l e s o b l i g a t i o n s . I ls p e u v e n t d è s à p r é s e u t e x e r c e r 
l e u r d r o i t d e p r é f é r e n c e en r e m e t t a n t l e u r s t i t r e s p o u r 
l ' é c h a n g e d a n s l e s b a n q u e s e t é t a b l i s s e m e n t s d e c r é d i t , q u i 
s o n t l e s c o r r e s p o n d a n t s h a b i t u e l s d e la Vi l l e d e P a r i s , ou 
e n c o r e à la C a i s s e m u n i c i p a l e , j u s q u ' a u J e u d i 22 Mai i n c l u s , 
d a t e d e c l ô t u r e d e la s o u s c r i p t i o n p r i v i l é g i é e . 

Ce n ' e s t q u e l e 5 j u i n p r o c h a i n q u e s e r a o f f e r t e en s o u s -
c r i p t i o n p u b l i q u e la p o r t i o n d e l ' e m p r u n t q u i n ' a u r a p a s é t é 
a b s o r b é e p a r c e t é c h a n g e . 

Contre la menace polonaise 
L'Union socialiste à Dusseldorf et Spandau 

La Gazette de Francfort dit que le gouvernement a dé-
cré té d e p r o c l a m e r l ' é t a t d e s i è g e s u r t o u t e la P r u s s e occi -
d e n t a l e , a f in d e fa i re f a c e a u d a n g e r p o l o n a i s . 

D a n s le p o r t d e D a n t z i g s e t r o u v e a c t u e l l e m e n t d e u x na -
vi res d e g u e r r e b r i t a n n i q u e s , d e u x a m é r i c a i n s et u n f r a n ç a i s . 

La q u e s t i o n d e s f r o n t i è r e s d e P o l o g n e q u i c o n t i n u e à a l i -
m e n t e r la f u r e u r et l ' i n d i g n a t i o n d e s ce rc l e s p o l i t i q u e s a l l e -

m a n d s . P o u r b i e n c o m p r e n d r e ce fa i t , il f a u t s a v o i r t o u t e la 
p r o f o n d e u r d u m é p r i s q u e les A l l e m a n d s o n t t o u j o u r s m a n i -
f e s t é p o u r les P o l o n a i s . Auss i l ' a b a n d o n d e t e r r i t o i r e s p o l o -
na i s es t r e s sen t i ici a v e c u n e h u m i l i a t i o n m ê l é e d e r a g e . C e t 
état d ' e s p r i t p o u r r a i t c o n d u i r e t r ès f a c i l e m e n t a u x s o l u t i o n s 
e x t r ê m e s . C e m a t i n d e s c e n t a i n e s d e t é l é g r a m m e s , a r r i v é s à 
la c h a n c e l l e r i e d ' e m p i r e , a n n o n c e n t q u e les h a b i t a n t s , a idés 
d e s t r o u p e s d e f r o n t i è r e s , l u t t e r o n t à m o r t p l u t ô t q u e d ' a b a n -
d o n n e r ces t e r r i t o i r e s à l 'E t a t p o l o n a i s . P l u s i e u r s d e m e s in -
t e r l o c u t e u r s o n t d é c l a r é n e t t e m e n t q u ' u n e n o u v e l l e g u e r r e 
était en p e r s p e c t i v e , et q u e , m ê m e en a d m e t t a n t cet te paix , 
o n n e p o u r r a i t la c o n s i d é r e r q u e c o m m e u n p is -a l le r . Il est 
t r è s d i f f ic i le d e j u g e r j u s q u ' o ù va la s incé r i t é d e ces d é c l a -
r a t i ons . 

-9.' 

R g i s s e m e n t s d e s Bolcheviks 
A W I L N O 

On impute au peuple polonais quelques crimes de droit commun 
commis par la populace affamée et la soldatesquefatiguée. On ne cesse de 
parler de pogroms en Pologne. Comme Polonais, comme journaliste, 
j 'oppose à ces calomnies, une protestation catégorique et indignée. 
Je ne me suis jamais abaissé, depuis que je dirige La République 
Polonaise à cacher la vérité. J'ai quelques fois été prié par mes 
compatriotes de ne pas combattre la politique de M. Dmowski qu'à 
certains moments j'ai considérée comme contraire à notre dignité 
nationale et aux intérêts supérieurs de mon pays. J'ai signalé au gé-
néral Haller les dangers de l'antisémitisme « sentimental » introduit 
dans l 'armée polonaise par l 'entourage de M. Dmowski. Je combattrai, 
sans pitié,. l 'antisémitisme sous toutes ses formes, mais toutefois, 
quels que soient mes sentiments à l'égard du parti réactionnaire (dé-
mocratie nationale), je n e v e u x pas croire qu'il soit capable d'ins-
pirer ou de tolérer en Pologne les pogroms. La haute finance inter-
nationale travaille contre la Pologne. Elle nous porte un préjudice 
grave. Tant pis, la démocratie polonaise, forte de son patriotisme, de 
ses traditions séculaires de tolérance saura sauVer la Pologne d 'une 
crise passagère. 

En ce qui concerne les pogroms de Wilno, je soumets aux médita-
tions de mes lecteurs le résultat d 'une enquête contrôlée par moi et 
dont je prends la responsabilité. 

Dr W. BRONJSLAWSKI. 

Le c u r é S teck iewicz q u i n ' a p a s q u i t t é W i l n o p e n d a n t t o u t e 
la d u r é e d e la g u e r r e , d é c l a r e q u e les J u i f s o c c u p a i e n t t o u s 
les p o s t e s é levés d a n s l ' a d m i n i s t r a t i o n , auss i b i e n a u m o -
m e n t d e l ' o c c u p a t i o n a l l e m a n d e q u ' a u m o m e n t d e l ' o c c u p a -
t i o n b o l c h é v i s t e . 

A ce t t e o c c a s i o n o n p e u t c i ter les p a r o l e s d e s p r i s o n n i e r s 
b o l c h é v i q u e s a d r e s s é e s a u m a j o r M a c k i e w i c z à Lida , le 2 2 
avr i l 1 9 1 9 : « Si les J u i f s n ' é t a i e n t p a s c o m m a n d a n t s d e s 
r é g i m e n t s , d e s b a t a i l l o n s , c h e f s d e g a r e e t c o m m i s s a i r e s d e 
l ' a r m é e d e s s o v i e t s , la g u e r r e a v e c le b o l c h é v i s m e d e p u i s 

l e commandant JOSEPH P l L S O D Z K l . Chef de l 'Etal 
et la défense de L É O P O L " ' 

L e c o m m a n d a n t J o s e p h P i l s u d z k i n ' e s t q u e d e p u i s p e u le 
p r e m i e r m a g i s t r a t d e la R é p u b l i q u e P o l o n a i s e , m a i s la n a t i o n 
n ' a v a i t p a s a t t e n d u sa p r o m o t i o n a u x h a u t e s f o n c t i o n s 
q u ' e x e r c e le chef d e l ' E t a t p o u r lui d é c e r n e r les h o n n e u r s 
d ' u n e d i s t i nc t i on n o n m o i n s p r é c i e u s e : e l le en ava i t fai t u n 
h é r o s , o u p o u r ê t re p l u s exac t s o n h é r o s . J o s e p h P i l s u d z k i 
n ' a m ê m e été a p p e l é à la p r é s i d e n c e d e la R é p u b l i q u e p a r les 
s u f f r a g e s u n a n i m e s d e la C h a m b r e lég is la t ive q u e , p a r c e q u e 
l ' o p i n i o n , a v e c l ' i n t u i t i o n d e l ' â m e p o p u l a i r e , l ' ava i t d é s i g n é 
à l ' A s s e m b l é e . E l le sen ta i t q u ' i l é ta i t l ' h o m m e d u j o u r , u n 
d e c e u x q u e la P r o v i d e n c e d e s t i n e à r e m p l i r , ici bas , u n e 
m i s s i o n . 

A u m o m e n t o ù L é o p o l lu t te â p r e m e n t c o n t r e la h o r d e d e s 
e n v a h i s s e u r s q u i v o u d r a i e n t l ' a s se rv i r , q u ' i l n o u s so i t p e r m i s 
d e d i r e en q u e l q u e s m o t s , q u e l f u t le r ô l e d e P i l s u d z k i d a n s 
la d é f e n s e d e n o t r e c h è r e cité, r ô l e d o n t o n n e s e fait p a s u n e 
i d é e p r é c i s e n o n p a s s e u l e m e n t à l ' é t r a n g e r , m a i s m ê m e en 
P o l o g n e et m ê m e ici, à L ê o p o l , ca r o n n e d i s p o s e p a s d e la 
p e r s p e c t i v e , d e l ' é l o i g n e m e n t n é c e s s a i r e p o u r b i en é c r i r e 
l ' h i s to i r e . O n n e se f i g u r e d o n c p a s c o m b i e n f u t i m p o r t a n t 
ce r ô l e d a n s la t r a g é d i e q u i s ' e s t j o u é e en n o v e m b r e 1 9 1 8 et 
d o n t L é o p o l f u t le t h é â t r e . 

R e m é m o r o n s - n o u s c e r t a i n s fa i t s . L e 1 " n o v e m b r e 1 9 1 8 
l e s m e n e u r s d e s p a r t i s r u t h é n i e n s d e la O a l i c i e Est s ' e m p a -
r è r e n t p a r s u r p r i s e d e la vil le d e L é o p o l . C e rap t , p r é p a r é d e 
l o n g u e m a i n , s e fi t s a n s a u c u n r i s q u e , ca r les a u t o r i t é s a u -
t r i c h i e n n e s lu i p r ê t è r e n t l e u r g r a c i e u x c o n c o u r s et q u e l q u e s 
b a t a i l l o n s c o m p o s é s d e s o l d a t s d ' o r i g i n e r u t h é n i e n n e , et l e u r 
l i v r è r e n t s a n s o p p o s i t i o n la c i t ade l l e , l es a r s e n a u x , les d é p ô t s 

(1) Bulletin Polonais de Léopol, I - I V - 1 9 I 9 ' 

d e m u n i t i o n s et t o u s les éd i f i ces p u b l i c s : la L i e u t e n a n c e , 
l ' H ô t e l d e Vi l le , l ' a d m i n i s t r a t i o n d e s P o s t e s et T é l é g r a p h e s , 
la d i r e c t i o n d e la po l i ce , ce l le d e s c h e m i n s d e f e r d e 
l ' E t a t , e tc . Les i n t r u s ava ien t c h o i s i la nu i t p o u r f a i r e l e u r 
c o u p , a ins i q u ' i l c o n v i e n t à d e s v o l e u r s , et le m a t i n les Léo-
p o l i e n s , q u i n e se d o u t a i e n t d e r i en — le g o u v e r n e u r d e la 
p r o v i n c e , le c o m t e d e H u y n , l eu r ava i t d o n n é sa p a r o l e 
d ' h o n n e u r q u ' i l n e r e n d r a i t la vi l le à p e r s o n n e s a n s en a v o i r 
l ' o r d r e f o r m e l d e s o n g o u v e r n e m e n t et s a n s p r é v e n i r les 
p r i n c i p a u x i n t é r e s s é s — les L é o p o l i e n s , d i s o n s n o u s , s e 
r éve i l l è ren t n o n p l u s s u j e t s a u t r i c h i e n s , m a i s b i en et d û m e n t 
c i t o y e n s d ' u n e r é p u b l i q u e u k r a i n i e n n e qu i vena i t d e s u r g i r 
s o u d a i n d u n é a n t . D ' u n e d o m i n a t i o n é t r a n g è r e ils p a s s a i e n t 
s o u s u n e n o u v e l l é " d o m i n a t i o n é t r a n g è r e . C e f u t d e la s tu -
p e u r et u n vrai d é s e s p o i r , ca r l ' h u m i l i a t i o n étai t g r a n d e 
d ' a v o i r à s u b i r le j o u g d e ma î t r e s t e l l e m e n t f r u s t e s et d ' u n e 
c u l t u r e a u s s i r u d i m e n t a i r e . N o t o n s q u e ce t ac te d e v i o l e n c e 
vena i t à u n m o m e n t o ù l ' o n rêva i t d ' i n d é p e n d a n c e p l u s q u e 
j a m a i s . M a i s il n ' y ava i t r i en à f a i r e , à ce q u ' i l s emb la i t . La 
p o p u l a t i o n était d é s a r m é e et la vi l le pu l lu la i t d e s o l d a t s 
r é b a r b a t i f s et b r u t a u x qu i p a r c o u r a i e n t les r u e s p a r g r o u p e s , 
a r r ê t a n t les p a s s a n t s en les c o u c h a n t en j o u e p o u r les f o u i l l e r 
et e n t i r an t d e s c o u p s d e fus i l à t o r t et à t r a v e r s d a n s le b u t 
d ' i n t i m i d e r le p u b l i c t e r r o r i s é . 

Il n ' y ava i t q u ' à s ' i n c l i n e r d e v a n t le fa i t a c c o m p l i , q u i t t e 
à e n v o y e r u n e p r o t e s t a t i o n c o u v e r t e d e s i g n a t u r e s a u C o n -
g r è s d e la p a i x et à s ' e n r e m e t t r e a u x P u i s s a n c e s d e l ' E n t e n t e , 
p o u r q u ' e l l e s d é c i d e n t en a p p e l s u r le s o r t f u t u r d e la c i té . 

Ma i s , s u r les c o n f i n s d e la h a u t e vil le d a n s u n b â t i m e n t 
sco la i re , q u i p o r t e le n o m g l o r i e u x d u r o m a n c i e r H e n r i 
S i e n k i e w i c z , et à la b o u r s e d e s é t u d i a n t s d e P o l y t e c h n i q u e 
u n e p o i g n é e d e j e u n e s g e n s s ' é t a i t r é u n i e et dé l ibéra i t . C e s 
a u d a c i e u x , c e s t é m é r a i r e s , ces f o u s , c o m m e il s e m b l a i t , t e -
n a i e n t t o u t s i m p l e m e n t u n conse i l d e g u e r r e . Ils n ' é t a i e n t 
q u ' u n e s o i x a n t a i n e à l ' é c o l e S i enk iewicz , m o i n s e n c o r e à la 
m a i s o n d e s p o l y t e c h n i c i e n s , et ils n e d i s p o s a i e n t q u e d e 
q u e l q u e s fu s i l s . Ils n ' e n é ta ien t p a s m o i n s d é c i d é s à s e d é -
b a r r a s s e r d e s v i o l a t e u r s d u d r o i t d e s g e n s qu i é t a i en t v e n u s 
i m p o s e r l e u r fo i . Les U k r a i n i e n s e s s a y è r e n t d e les d é l o g e r d e s 

b â t i m e n t s o ù ils s ' é t a i e n t r e t r a n c h é s . D e v a n t l e u r a t t i t ude m e -
n a ç a n t e et à la su i t e d ' u n e so r t i e o f f e n s i v e les p e u c o u r a g e u x 
g u e r r i e r s d e l ' U k r a i n e s e r e t i r è ren t . D e s n o t a b l e s d e la v i l le 
v i n r e n t e n s u i t e d a n s l ' i n t e n t i o n d ' u s e r d e l eu r i n f l u e n c e p o u r ^ 
d é t o u r n e r ces i m p r u d e n t s d e l eu r d e s s e i n , q u i d e v a i t s û r e -
m e n t les p e r d r e et e x p o s a i t l a p o p u l a t i o n p a i s i b l e à d e s évè re s 
r ep ré sa i l l e s . 

Les g a r n i s o n s d e s d e u x d e r n i e r s f o r t s d u p o l o n i s m e à 
L é o p o l r es tè ren t i n é b r a n l a b l e s . 

Q u i d o n c é ta ien t ces h o m m e s b r a v e s qu i p r é f é r a i e n t la 
m o r t à l ' h u m i l i a t i o n et à l ' o p p r o b r e d ' u n e cap i t u l a t i on et 
d ' u n e a b d i c a t i o n ? P o u r les c o m p r e n d r e et les a p p r é c i e r à 
l eu r j u s t e v a l e u r , il n o u s f a u t j e t e r u n r e g a r d en a r r i è r e et 
r e p a r l e r d u c o m m a n d a n t P i l sudzk i . 

A u c o m m e n c e m e n t d u s i èc l e p a r m i u n e s o c i é t é q u e les 
c o n d i t i o n s d e l ' e x i s t e n c e ava i en t r e n d u t rès p o s i t i v e , t r è s 
o p p o r t u n i s t e aus s i et qu i n e p e n s a i t q u ' à s ' e n r i c h i r où t o u t 
a u m o i n s à v ivre , u n h o m m e avai t eu l ' i n t u i t i o n p r o p h é t i q u e 
q u e le p a y s au ra i t b e s o i n u n j o u r p e u t - ê t r e p r o c h e d e m i l i -
ta i res , s a c h a n t le m é t i e r d e s a r m e s , p o u r p o u v o i r r e v e n d i q u e r 
e f f i c a c e m e n t s e s d r o i t s à l ' i n d é p e n d a n c e et j o u e r u n r ô l e 
p o l i t i q u e . D è s l o r s ce t h o m m e se c o n s a c r a t o u t en t i e r non 
p a s à c r é e r u n e a r m é e n a t i o n a l e , car pa re i l l e e n t r e p r i s e ' H t ) 
d é p a s s a i t les m o y e n s d ' u n s i m p l e pa r t i cu l i e r , m a i s à f o r m e r 
la j e u n e s s e p o l o n a i s e a u r ô l e d e f u t u r s s o l d a t s , a f in d e la p r é -
p a r e r à t o u t e é v e n t u a l i t é , p o u r a v o i r s o u s la m a i n le cas 
é c h é a n t d e s c a d r e s t o u t p rê t s d ' u n e f o r c e a r m é e en m e s u r e d e 
s e r v i r la p a t r i e . C o m m e il é tai t o b l i g é d ' a g i r c l a n d e s t i n e -
m e n t , ce t t e œ u v r e n ' a l l a i t p a s s a n s r i s q u e s n i pér i ls , et P i l -
s u d z k i p a y a l a r g e m e n t s o n t r i b u d e c o n s p i r a t e u r et d e r é v o -
l u t i o n n a i r e au g o u v e r n e m e n t le p l u s a c h a r n é à r e t e n i r s e s 
s u j e t s d a n s l ' i m p u i s s a n c e d ' e s c l a v e s pass i f s et s o u m i s . II f u t 
e n f e r m é d a b o r d d a n s le d i x i è m e pav i l l on d e la c i t ade l l e d e 
V a r s o v i e , e n s u i t e d a n s la f o r t e r e s s e d e P e t r o p a v l o s k p r è s d e 
S a i n t - P é t e r s b o u r g et e n f i n d é p o r t é en S ibér ie . C e l a n e le d é -
c o u r a g e a pas . A y a n t réuss i à s ' é v a d e r et à s e r é f u g i e r e n 
G a l i c i e , j u s q u ' e n 1 9 1 4 il c o n t i n u a s o n t rava i l . Q u a n d la 
g u e r r e m o n d i a l e éc l a t a , le R o y a u m e d e P o l o g n e était c o u v e r t 
d e s o c i é t é s sec rè tes (la P . O . W . ) qu i était u n e a s s o c i a t i o n 



l o n g t e m p s aurait été finie. Les pr i sonniers bo lcheviques 
conse i l len t d e les a t t aquer la nuit , car de cette façon ils peu-
vent se rendre , tandis q u e le jou r cela est imposs ib le , car 
derr ière eux se t rouven t les commissa i res juifs qui , au cas 
o ù ils ne veulent pas avancer, leur t irent dessus . » 

Parmi les bo lcheviques r ègne un p r o f o n d ant isémit isme ; 
d ' a p r è s les r ad io té l ég rammes interceptés à Wi lno , on peu t 
j uge r q u e d a n s p lus ieurs villes de la Russie, sur tout à H o m e l 
et à D y n a b o u r g les Juifs o n t été massacrés par les bo lche -
v i q u e s russes. 

D a n s les envi rons de Wi lno , les bo lchev iques russes ont 
la issé des aff iches conçues en ces termes : « Battez vos Juifs , 
n o u s bat t rons les nôtres ». 

Exemples : Le m a j o r Makiewicz, c o m m a n d a n t d u rég i -
m e n t de Suwalki a raconté à Lida, le 25 avril 1919 le fai* 
su ivant : Les Juifs on t enfe rmé d e force, le 17 avril, au matin 
u n soldat po lona i s de ce régiment d a n s u n e chambre , lui on t 
a r raché avec des tenailles les dents , c o u p é la l angue , d é -
c o u p é et mis à jou r le c œ u r et la cervelle. Le c o r p s h o r r i -
b l emen t mutilé a été vu par le m a j o r et p r e sque t ou t son 
rég iment , le p ro toco le a été fait par deux médecins militaires 
d e ce m ê m e rég imen t (doc teur Ol inka et Linderchaf t , t ous 
les deux Juifs) . Le pro toco le se t rouve en possess ion du 
m a j o r Oziewicz, c o m m a n d a n t de la place de Lida (Pho to -
graphies) . 

Le 21 avril u n e Juive a lancé des g renades par la fenêtre 
d a n s la r u e Domin ica ine à Wi lno . (Citation d ' u n t émoin 
oculaire, le l ieutenant Zahorsk i ) . 

Le m a j o r D o m b - B i e r n a c k i a vu u n e Ju ive à W i l n o t i rant 
d ' u n ba lcon su r les so lda t s po lona is en plein jour . 

Le généra l Rydz-Smigly et son a ide de camp, le l ieutenant 
S . Sul is trowski étaient t émoins , le 21 avril, q u a n d , dans la 
r u e Wielka à W i l n o sur un g r o u p e m e n t d e so lda ts et d ' h a b i -
tants qui causaient pais iblement , un Juif, de derr ière u n e 
p o r t e a tiré six c o u p s de revolver. Le Juif en ques t ion fut 
fusil lé sur place. 

Le m ê m e l ieutenant S. Sulistrowski et le sous-off ic ier 
S. Kossowski on t été t émoins d u fait suivant : Le 22 avril, 
d a n s la rue Wielka à W i l n o en pleine tranquilli té, un Juif tira 
s u r un soldat po lona is en le blessant au g e n o u ; le Juif fut 
arrêté. 

N.-B. — Le l ieutenant Sulistrowski est d 'avis q u e parmi 
les Ju i fs règne un fana t i sme p r o v o q u a n t . 

Le capitaine d e cavalerie Kniazioucki du rég iment de Be-
l ina , le 24 avril à Wi lno , a é n o n c é les faits suivants : Le 

mili taire et pa t r io t ique . Ses affil iés n e possédaient pas seule-
m e n t u n e ins t ruct ion t h é o r i q u e , car leur chef bien avisé leur 
avait fait p r end re u n e par t act ive à la révolut ion de 1905, 
h is to i re d e les entra îner et de les exercer dans l 'ar t d e faire la 
gue r re . E n m ê m e t emps en Oal ic ie , t o u j o u r s sur l ' init iative 
et s o u s les auspices d e l ' in fa t igable organisa teur , des associa-
t i ons se const i tuaient pub l i quemen t avec le m ê m e p r o g r a m m e 
q u e la P. O . W . (les Zwiazki et les Druzyny strzeleckie). Le 
g o u v e r n e m e n t aut r ichien t o u r à tou r répr imai t et e n c o u r a -
geait ces associat ions au g r é des f luc tua t ions d e sa pol i t ique 
à l ' égard de la Russie . 

Q r â c e à ce colossal effort et à cette activité p rod ig ieuse et 
qu i dura i t d e p u i s des années , le 2 août 1914, c ' es t -à -d i re le 
lendemain de la déclarat ion de la guerre , Pi lsudzki était en 
état d e lancer à travers le pays un o r d r e de mobi l isa t ion et dix 
j o u r s p lus tard il passait la f ron t i è re à la tête d e l ' avant -garde 
d ' u n e petite a rmée -— qui fut appe l ée d a n s la sui te la légion 
d e l ' O u e s t . 

Le plan d e Pilsudzki était on ne peut p lus s imple . La coa-
li t ion d u m o n d e entier n e pouvai t pas ne pas avoir ra ison, 
un j o u r ou l 'aut re , d e la m o r g u e et de la p r é s o m p t i o n teu-
t o n i q u e , mais ma lheur à la P o l o g n e , si la Russie était parmi 
les va inqueurs à l ' heu re d u t r i o m p h e final ! II fallait d o n c 
a ider à l ' aba t t re auparavan t à tou t prix. Ensu i te o n verrait ! 
Ceci expl ique les vicissi tudes, les tor tures q u ' e n d u r è r e n t les 
lég ionnai res après la chute du tsarisme. O n en a assez parlé, 
p o u r qu ' i l suff ise d e le rappe le r en peu d e mot s . Le c o m -
m a n d a n t P i l sudzki , devenant u n e menace p o u r les Al lemands , 
ceux-c i l ' empr i sonnen t d a n s la for teresse d e M a g d e b o u r g . La 
p remiè re b r igade , r e fusan t d e prêter s e rmen t de fidélité aux 
e m p e r e u r s , les soldats et les off ic iers , or iginaires d u R o y a u m e 
d e P o l o g n e , se voient internés à Szczyp iomo et à Ben jamin , 
cependan t q u e les suje ts au t r ich iens s ' e n vont g ross i r les 
r angs d e l ' a rmée d ' I ta l ie . U n peu p lus tard la seconde bri-
g a d e s o u s les o r d r e s d e Haller passe la f ront ière , en se 
frayant un passage au travers des t roupes hongro i se s , en-
voyées p o u r lui barrer la r o u t e . Son arr ière-garde est cernée , 
d é s a r m é e et r envoyée devant un consei l d e guer re sous l ' i n -
culpat ion de t r ah i son . Le général Hal ler lu i -même, acculé à 

22 avril à W i l n o , à 11 heures du mat in , u n Juif tira su r lui 
sans le blesser . 

Le 2 3 avril une g r e n a d e fu t lancée en sa présence s u r des 
soldats p o l o n a i s qui t ranqui l lement escortaient des p r i s o n -
niers , ceci f u t fait en présence d ' u n g r a n d n o m b r e d e t émoins 
qui se rendaien t à l ' en ter rement des soldats po lona i s t o m b é s 
p e n d a n t l ' a t t aque à l ' en t rée de Wi lno , le 19 avril. U n e p e r -
quis i t ion faite dans la maison d ' o ù la g renade fu t jetée, 
d o n n a c o m m e résultat : six mitrai l leuses ; vingt-deux Juifs 
fu ren t arrêtés. 

C e s f a i t s sont en r a p p o r t d i r e c t a v e c la d é c l a r a t i o n du 
r a b b i n R u b i n s z t e i n de W i l n o , f a i t e au Chef de l 'Etat : 

« Il Y a p a r m i l e s J u i f s d e s é l é m e n t s q u i t e n t e n t à p r o -
v o q u e r d e s p o g r o m s j u i f s , e n t i r a n t p a r l e s f e n ê t r e s e t 
e n l a n ç a n t d e s g r e n a d e s s u r l e s p a i s i b l e s s o l d a t s p o l o n a i s . 

Note Bibliographique 

S. SZPOTANSKi. — Pilsudzki et son rôle en Pologne 
(avec por t ra i t ) . Picar t , édit . Par i s , 1 9 1 9 . 

M. Stéphen P i c h o n , dédaignant les t radi t ions d e la t r i bune 
par lementai re et au mépris des convenan te s internat ionales , 
a eu , il y a que lques mois, le courage de traiter le chef d 'E ta t 
po lona is Pilsudzki c o m m e un Raissouli q u e l c o n q u e . Avec 
l 'arr ivée d e Paderewski à Varsovie, on escompta i t au quai 
d ' O r s a y et à l ' a v e n u e Kléber la chute prochaine de Pilsudzki. 

La petite m o n o g r a p h i e d e M. Szpotanski , n o u s fait c o n -
naître la hau te pe rsonna l i t é mora le qu ' e s t Pi lsudzki . « Ce qui 
n o u s ébloui t , dans sa vie active et mouvemen tée , ce n 'es t pas 
la s u p r ê m e digni té de chef de la nat ion ; il l 'a acquise parce 
qu 'e l l e lui était d u e c o m m e au représentant des aspi ra t ions les 
p lus réelles de la nat ion polonaise, c o m m e à un h o m m e de 
g r a n d talent d é v o u é à une g r a n d e idée ; ce qui nous sédui t 
en lui, c 'est la persis tance de sa foi et c 'est son espérance 
créatrice, fo i et espérance qui brillaient dans une pé r iode 
d 'obscur i té « complè te ». 

L'éveil d e la classe ouvr ière po lona ise aux idées nat io-
nales, tel fu t le mérite de la première pé r iode d e la vie de 
Pilsudzki. O n pourra i t d i re qu ' i l était prédest iné à un tel rôle 
h is tor ique , aussi b ien que par sa personnal i té q u e par ses 
talents. Son pat r io t i sme joignait à u n e large compréhens ion 
des t r ad i t ions nationales, des convic t ions démocra t iques ten-
dant à la so lu t ion m o d e r n e des p rob lèmes sociaux. D o u é 
d ' u n e vive sensibil i té, d ' u n e volonté inflexible, p r o m p t à 
l 'ac t ion, il p o s s è d e au p lus haut degré le talent d ' o r g a n i s e r , 
son génie rés ide dans la faculté d e saisir le f o n d des choses 
et d ' ape rcevo i r immédia tement les bu ts et les m o y e n s p ropres 
à servir son idée. Il exerce s u r son en tourage un c h a r m e très 
puissant , un vrai pres t ige et sait g r o u p e r les g e n s au tou r de 
lui. » D r W . B. 

Chronique locale 
A L A S O C I É T É " ZGrODA " 

D i m a n c h e d e r n i e r a e u l i e u u n e A s s e m b l é e g é n é -
r a l e d e l ' A s s o c i a t i o n d e s P o l o n a i s i s r a é l i t e s . E n 
l ' a b s e n c e d e M. K o ra i , l a r é u n i o n a été p r é s i d é e p a r 
M. Z e b a u m e . M. D l u s k i , d é l é g u é d u C o n g r è s d e l a 
P a i x , M W a l i s z e w s k i , a n c . m i n i s t r e d e s a f f a i r e s é t r a n -
g è r e s et M . D o w n a r o w i c z , a n c . m i n i s t r e d e l ' i n s t r u c -
t i o n p u b l i q u e o n t h o n o r é la r é u n i o n d e l e u r p r é -
s e n c e . M. W a l i s z e w s k i a r e t r a c é l ' h i s t o r i q u e d e l ' a n t a -
g o n i s m e q u i e x i s t e d e p u i s u n e q u i n z a i n e d ' a n n é e s e n 
P o l o g n e , e n t r e u n e g r a n d e p a r t i e d e la p o p u l a t i o n 
c h r é t i e n n e et l es i s r a é l i t e s . L e g o u v e r n e m e n t t s a r i s t e 
d ' u n c ô t é , le g o u v e r n e m e n t p r u s s i e n d e l ' a u t r e , 
a l i m e n t a i e n t c e t a n t a g o n i s m e q u i , m a l g r é t o u s l e s 
p r o c é d é s c r i m i n e l s et les p r o v o c a t i o n s , n ' a p a s d é -
g é n é r é e n p o g r o m e . P e n d a n t l ' o c c u p a t i o n b o c h e 
d e la P o l o g n e , a p r è s l a r e t r a i t e r u s s e , l e s g o u v e r -
n a n t s s e s o n t s e r v i d e J u i f s , d o n t le j a r g o n n ' e s t 
q u ' u n p a t o i s a l l e m a n d , p o u r e x c i t e r l e s i s r a é l i t e s 
c o n t r e l e u r s f r è r e s c h r é t i e n s . I l s o n t c h a r g é l e s 
i s r a é l i t e s d e s d i f f é r e n t s p o s t e s o f f i c i e l s et r e c r u t é 
p a r m i e u x d e s a g e n t s d e la b a s s e p o l i c e . E t , à p e i n e 
le p r e m i e r g o u v e r n e m e n t p o l o n a i s a-t-i l p r i s l e s 
r e n n e s d u p o u v o i r q u e l e s e n n e m i s d e la P o l o g n e 
o n t r é p a n d u le b r u i t d e p e r s é c u t i o n s s y s t é m a t i q u e s 
d e s J u i f s . P e r s o n n e n ' a n i é q u ' i l y a v a i t e u d e s 
m a s s a c r e s à L é o p o l ; les U k r a i n i e n s , a v a n t d ' a b a n -
d o n n e r l a V i l l e , o n t o u v e r t l e s p o r t e s d e s p r i s o n s , 
m e t t a n t a i n s i e n l i b e r t é t o u s l e s r e p r i s d e j u s t i c e , 
q u i se s o n t l i v r é s à t o u t e s s o r t e s d e p i l l a g e s , d e 
m a s s a c r e s . « N o u s n e d é f e n d o n s p a s les c r i m i n e l s , 
d e q u e l q u e n a t i o n a l i t é q u ' i l s s o i e n t ? » 

L a p r e m i è r e D i è t e p o l o n a i s e a a c c o r d é l e d r o i t d e 
c i t o y e n à t o u s l e s h a b i t a n t s d e la P o l o g n e , s a n s 
d i s t i n c t i o n d e r e l i g i o n . Nos c o n c i t o y e n s i s r a é l i t e s 
s o n t a d m i s à t i t r e é g a u x a u s e i n d e la s o c i é t é : i l s 
s o n t é l e c t e u r s et é l i g i b l e s . M a l h e u r e u s e m e n t , il e x i s t e 
u n p a r t i i s r a é l i t e qui n e v e u t p a s se c o n s i d é r e r d e 
n a t i o n a l i t é p o l o n a i s e ; i l v e u t se c o n s t i t u e r e n é t a t 
s é p a r é , et u s e d e t o u s l e s m o y e n s p o u r p e r s u a d e r 
l ' u n i v e r s d ' u n e p e r s é c u t i o n d e s i s r a é l i t e s e n P o l o g n e . 
L ' é m i n e n t o r a t e u r , d é m o c r a t e s i n c è r e , e n d é p l o r a n t 
c e t t e t e n s i o n d e s r e l a t t o n s e n t r e l e s e n f a n t s d u m ê m e 
p a y s , e s t s û r q u e l ' a c c o r d s ' é t a b l i r a p e u à p e u . L e 
g o u v e r n e m e n t p o l o n a i s se d é b a t a u m i l i e u d e d i f f i -
c u l t é s i n o u i e s e x t é r i e u r e s e t i n t é r i e u r e s e t t o u t b o n 
c i t o y e n , s o u c i e u x d e l ' a v e n i r d e la p a t r i e a l e d e v o i r 
d e n e p a s e n t r a v e r le t r a v a i l s o c i a l q u i s e fa i t e n 
P o l o g n e , et d o i t c o m b a t t r e l e s c a l o m n i e s d e c e u x 
q u i o n t i n t é r ê t à f a i r e t o r t à u n E t a t n o u v e l l e m e n t 
c r é é . 

(A suivre) 

Kaniow sur les b o r d s d u Dniester par un corps d ' a r m é e 
a l l emand et obl igé à u n e bataille qui du ra t rois jours et trois 
nui ts , voit sa petite a r m é e s u c c o m b e r s o u s le n o m b r e . Les 
p r i sonn ie r s sont envoyés dans le Met îk lembourg où o n les 
fait mour i r d e fa im. Les légionnaires p rouvèren t assez nette-
ment qu ' i l s avaient pr is les a rmes p o u r servir leur patrie, q u e 
cette pat r ie c'était la P o l o g n e et n o n l 'Autr iche et qu ' i l s 
n ' en t enda i en t pas faire le jeu de l 'Al lemagne . 

Le 1" n o v e m b r e Pi lsudzki n 'avai t pas enco re été re lâché 
de p r i son , bien q u e le g o u v e r n e m e n t qui l 'avait incarcéré 
fu t par terre, mais son génie planait su r la P o l o g n e . 

Les braves qui devaient sauver l ' h o n n e u r d e no t re ville et 
la dél ivrer , étaient t ous des anc iens soldats d e l ' i l lustre captif , 
des lég ionnai res inval ides ou réfractaires, qui avaient quitté 
l ' a rmée au t r i ch ienne sans p r e n d r e c o n g é et se cachaient à 
Léopol . C 'é ta i t aussi d e tou t j eunes gens , é tud ian ts de l ' éco le 
po ly techn ique p o u r la p lupar t m e m b r e s d e la P. O . W . 

Leurs exploi ts son t c o n n u s . D é p o u r v u s d ' a rmes , ils consa-
crent la j o u r n é e du premier à s ' e n p rocu re r en désa rman t 
les pa t roui l les ukra in iennes par des c o u p s d ' audace tels q u e 
la narra t ion en paraîtrait exagérée. Dans la nui t qui précéda 
l 'act ion décis ive leur n o m b r e augmente , car de t o u s les côtés 
d e la ville les volonta i res accouren t , a rden t s et décidés. Le 
malin ils son t deux cents. Ils qui t tent leurs deux quar t iers 
géné raux et a t taquent les Ukra in iens dans les rues . Vers le 
so i r ils son t maî t res d e tout le s ix ième a r rond i s sement et la 
g e n d a r m e r i e est t o m b é e en leur pouvo i r . Le lendemain les 
volonta i res s ' e m p a r e n t de la gare, le su r l endemain ils o c c u . 
pen t le p a r c d 'av ia t ion . Par tou t les Ukra in iens , ahur i s par 
tant d ' a u d a c e , reculent . La Pos te , à moit ié incendiée, es t 

prise après un comba t sanglant à c o u p de g r e n a d e , ainsi q u e 
le séminai re des prêtres ru thènes . Pu i s c 'est le tour d e la 
direct ion d e la police, de la caserne d e l ' a r ch iduc Fe rd inand . 
Peu à peu le Léopol po lona i s s ' ag r and i t . Mais les Ukra in iens 
on t fait venir des renfor ts . Ils sont main tenant dix cont re u n . 
Les Po lona i s , t r o p faibles p o u r dé loge r l ' ennemi qui s'es* 
re t ranché d a n s la basse ville, p e n d a n t t r o i s semaines se main-
t i ennent s u r les posi t ions conquises au prix d ' e f fo r t s sur-
huma ins , comba t t an t sans relâche, s u r la h rèche sans un 

m o m e n t d e répit et d o n n e n t au dest in le t emps d ' in terveni r . 
Le c o m m a n d a n t Pilsudzki a été enf in relâché et la nat ion lui 
a conféré la dic ta ture . Son premier soin est d ' envoyer à la 
petite ga rn i son assiégée u n e a rmée d e renfor t . Elle se c o m -
pose , elle aussi , de ses fidèles, du 5 e r ég iment qui avec le 
1" formai t sa b r igade et qui est déjà parvenu à se r econs t i -
tuer. Au premier c h o c le 5 e r o m p t le cercle qui enserrai t la 
mét ropo le . Les Ukra in iens p rennen t peur et ba t ten t précipi-
t a m m e n t en retraite, a b a n d o n n a n t leur pro ie qu ' i l s -c roya ien t 
avoir à b o n marché . 

En n o v e m b r e tou te la ville fu t vra iment hé ro ïque . Les 
combat tan ts , parmi lesquels il y eut des enfan ts m o i n s hau ts 
q u e leur carabine et des f e m m e s , f irent p lus q u e leur devoir . 
La popula t ion civile qui fourn i t un con t ingen t cons idérab le 
d ' i n f i rmie r s et d ' i n f i rmiè re s t o u j o u r s prêts à aller s o u s le feu 
de l ' ennemi ramasser les blessés, et qui p e n d a n t trois se-
maines vaqua à ses occupa t ions journal ières t ranqui l le et 
vaillante au milieu d e la fus i l lade continuelle , paya aussi u n 
impor tan t t r ibut à la mor t , car celle-ci fauchait les passants 
dans les rues et venait bu t iner j u s q u e dans les maisons , 

Ceci n ' e m p ê c h e pas q u e sans " les enfan ts " d u c o m m a n -
dant Pi lsudzki , qui donnè ren t le bran le à un sou lèvement 
général , l ' épopée l éopo l ienne n ' aura i t pas eu sa place dans 
l ' h i s to i re , car jamais l ' i dée ne serait venue aux paisibles et 
débonna i res bou rgeo i s d e la mé t ropo le d 'essayer d e secouer 
le j o u g d e l 'ukra ïn i sme. Seuls des soldats aguerr is , c o m m e 
ceux q u e le c o m m a n d a n t Pilsudzki avait exercés, étaient 
capables d ' u n e pareille audace . 

U n e l égende veut q u e Pilsudzki, invité un j o u r à s igne r 
sur l ' a lbum d ' u n petit ga rçon , écrivit la pensée suivante : 

« Enfan t , si on te dit que tu ne parv iendras pas à percer 
un m u r avec ta tête, n ' e n crois rien ». 

Cette max ime .pe in t l ' h o m m e et n o u s fait c o m p r e n d r e ce 
q u e son t les soldats qu ' i l a c o m m a n d é s : des h o m m e s p o u r 
qui rien n e semble impossible , des h o m m e s qui mettent en 
act ion le dicton p o p u l a i r e : vouloi r , c 'est p o u v o i r ! 

Comte MAURICE MYCIELSKI • 
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